
日本に着きました

2019.09.05

新しい生活を楽しみにしています✔️
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金山神社的お祭り

2019.09.28

金山神社在我住家附近，地方不大但是热闹的很。庆典当天，我们拉着神车、太鼓和花轿出去游街，神车上的艺人卖力地敲锣打鼓吹笛子，带着丑八怪面具、穿着和服的小孩表演了
很多不一样的舞蹈。我最喜欢其中戴着狐妖面具的舞蹈，表演的孩子带着凶神恶煞的狐妖面具，银发及腰，身穿干练的白色和服，随时都会跟着鼓声亮相，真是有趣的很。晚上艺人
们也继续表演，灯火辉煌人声鼎沸中，他们一会儿带着面具拿出来一包零食往观众中间一扔，一会儿变成舞狮，假装去咬兴奋的小孩子朝着舞台伸出的手。一整天表演下来，大家看
的尽兴，艺人们也累坏了吧。想到几百年来庙会都是这么进行的，古代的人们通过这种方式获取最纯粹的热闹的快乐，我便感受到这是真的文化，它受得住历史的冲刷，也承载得住
先人的念想。它会一直传承下去。
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中間テスト オワタ

2019.10.23

今日、先生が漢文テストの解答用紙を返してくれてから、中間試験が全部終わりました。想像通り、現代文とか現社などの科目の成績は私がただ見ていても「可哀想に」と思い
ます。ちょっと嬉しいのは化学と漢文です。化学の成績は一番早く発表されました。最初その成績を見たとき、84点で、隣のクラスメートたちがびっくりしたそうです。でも
やはり化学の中間試験の知識を大体知っていましたから、84はちょっと低いだと思います。今回はもっと頑張らないといけません。漢文をちゃんと一生懸命復習しましたの
で、このぐらいの成績は、当たり前だと思います。

昔からずっと生物苦手でした。日本に来た後でも、カタカナで生物の専用の名詞を表示することは全然慣れません。中間試験の時、生物のアサイメントシートの課題がありまし
た。頑張ってから、生物の教科書も読めるようになりました。カタカナでの単語も大体覚えています。生物の試験には自信を持っていました。成績を見たとき、本当にびっくり
しました。低くて、いろいろな間違いがあります。例えば、「ム」と「マ」を書き速すぎて間違いました。惜しいというはずですか。これは自慢の結果だから惜しいではありま
せん。今度はよく考えたら書きます。

ある目標のために頑張るのは幸せだと思います。この中間試験は大変ですけれども、すごく勉強になりました。
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